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Abstract

Parallelism is one of the linguistic devices that confer clarity,
fluency, and aesthetic refinement upon a text. It manifests across multiple
linguistic  levels—phonological, morphological, and syntactic—
functioning as a means of enhancing the stylistic quality of discourse.
Although the term originally emerged within the science of badi’
(rhetorical embellishment), it later appeared prominently in the field of
Qur’anic readings and their linguistic justification. Throughout our study
of Qur’anic readings, we repeatedly observed a distinct and recurrent
phenomenon: the parallelism of Qur’anic expressions across different
recitational traditions.By examining this phenomenon throughout the
various Qur’anic readings, we found numerous linguistic elements
exhibiting structural or compositional uniformity. We therefore undertook
to trace these patterns of cohesion, which represent a defining feature of
the Qur’an’s unique stylistic system. The structural organization of the
Qur’anic text is not random; rather, it is governed by internal principles
that harmonize its units. Without parallelism, the text’s structural and
compositional coherence would be disrupted, stripping it of its internal
harmony even if the semantic content remained intact. It functions almost
like a recursive mechanism that reshapes words and constructions
according to the surrounding context. Through parallelism, the
relationships among forms and structures occurring within the same
context are systematically organized.This structural harmony has often
been cited as a basis for preferring one reading over another, due to the
lexical and semantic unity and the phonetic coherence it produces—
qualities that greatly aid understanding and reflection. Moreover,
parallelism enhances the rhythm and sonic resonance of the text, making
its auditory effect smoother and more pleasant. It also creates meaningful

connections between words in a way that draws the reader’s attention,
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acting as a cohesive thread that binds the parts of speech into a unified
whole by linking words through phonological, morphological, syntactic,
and semantic relations. In this way, it contributes significantly to the
text’s overall coherence and internal harmony. For these reasons, the
concept of parallelism has been of particular interest to exegetes and
scholars of Qur’anic readings, who referred to it using various terms such
as resemblance, similarity, matching, concordance, and “returning a word
to its counterpart.” Among these designations, we selected parallelism as
the most fitting term to represent the phenomenon, since it applies across
all linguistic levels—not only in rhetorical studies but also in phonology,
morphology, and syntax. The concept is likewise well-attested in works
on the justification of Qur’anic readings and in exegetical literature,
where it is considered a valid criterion for preferring one reading over
another: a reading that maintains parallelism is generally deemed superior
to one that does not, Accordingly, the title of this study is “Parallelism in
Qur’anic Readings: An Analytical Study and Lexicon.” After reviewing
all canonical and non-canonical Qur’anic readings, we found that
parallelism occurs in both. We then investigated its impact and the extent
to which it functions as a criterion of preference, identifying every
instance of parallelism throughout the Qur’anic text. Our findings
indicate that parallelism appears in both nouns and verbs, affecting their
structures and syntactic formations alike, The lexicon section of the study
compiles all verses in which parallelism occurs. It is organized into
several fields: the first presents the verse containing the phenomenon,
with the parallel elements underlined and any word with variant readings
highlighted in red. The second field identifies the type of parallelism. The
third lists the reciter(s) associated with the reading. The fourth provides
the source and documentation of the reading. The final field cites the

reference that previously noted the presence of parallelism in that verse.
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From our analysis of these verses, we conclude that parallelism
constitutes a significant factor in preferring certain Qur’anic readings
over others. Parallel readings are superior to non-parallel ones due to the
structural strength and stylistic cohesion they impart to the text—qualities

that in turn reinforce and clarify the intended meaning.
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